
Zeitschrift: Schweizer Kunst = Art suisse = Arte svizzera = Swiss art

Herausgeber: Visarte Schweiz

Band: - (1935-1936)

Heft: 8

Rubrik: Ausstellungen = Expositions

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist die Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften. Sie besitzt keine Urheberrechte
an den Zeitschriften und ist nicht verantwortlich für deren Inhalte. Die Rechte liegen in der Regel bei
den Herausgebern beziehungsweise den externen Rechteinhabern. Siehe Rechtliche Hinweise.

Conditions d'utilisation
L'ETH Library est le fournisseur des revues numérisées. Elle ne détient aucun droit d'auteur sur les
revues et n'est pas responsable de leur contenu. En règle générale, les droits sont détenus par les

éditeurs ou les détenteurs de droits externes. Voir Informations légales.

Terms of use
The ETH Library is the provider of the digitised journals. It does not own any copyrights to the journals
and is not responsible for their content. The rights usually lie with the publishers or the external rights
holders. See Legal notice.

Download PDF: 15.05.2025

ETH-Bibliothek Zürich, E-Periodica, https://www.e-periodica.ch

https://www.e-periodica.ch/digbib/about3?lang=de
https://www.e-periodica.ch/digbib/about3?lang=fr
https://www.e-periodica.ch/digbib/about3?lang=en


112 SCHWEIZER KUNST

L'impression en « offset » a été confiée à la Société Polygraphique Laupen-
Berne qui s'est admirablement acquittée de sa tâche. Le caractère de l'œuvre de

chaque artiste a été excellemment respecté, de sorte que les douze reproductions
de toiles de maîtres suisses éminents donnent une juste idée d'ensemble des tendances
artistiques en honneur dans notre pays. Dans cette première édition, on trouve une
sélection d'artistes tels que Blanchet, Bodmer, Hermann Huber, Amiet, Liithy,
Morgenthaler, Pellegrini, Moilliet, Maurice Barraud, Surbek, Nicolas Stœcklin et
von Tscharner. Chacun d'eux est représenté par une œuvre très caractéristique
de son art et de son genre.

iiuAA/e//un^e/i. — JE^pos/Z/o/is.

Basel. Kunst/iaZZe. 14. März bis 13. April : Lovis Corinth.
Bern. KunsfZiaZZe. 11. März bis 5. April: Carl Bieri, Bern; Georges Dessouslavy,

La Chaux-de-Fonds ; Richard Hartmann, Lausanne ; Adrien Holy, Paris ; Paul
Mathey, Peney-Genève ; Léon Perrin, La Chaux-de-Fonds ; Maurice Robert,
La Chaux-de-Fonds ; Lucien Schwöb, La Chaux-de-Fonds.

La Chaux-de-Fonds. Musée des Beaux-Arts. 13 avril au 3 mai : André Evard,
peintures. Conjointement, sculpture nègre (masques et fétiches).

Lausanne. GaZerie du Lion d'or, 33 rue de Bourg. 12 mars au 12 juin : Artistes
de la Section vaudoise de la Société des P. S.A. S.

Luzern. XurestZiaus. ab 15. März : Frühjahr-Ausstellung. Louis Moilliet, Bern ;

Hans Stocker, Basel-Paris.
Neuchâtel. GaZerie EéopoZd BoZjert. 14 mars au 6 avril : Aurèle Barraud, pein-

tures, eaux-fortes de banlieue parisienne ; Alice Studer-Liechti, peinture.
St. Gallen. JCurasfmuseum : 7. bis 29. März : Gruppe freier Ostschweizer Künstler.

11. April bis 3. Mai : Alfons Magg, K. Beutler, 0. Früh, L. Kästli.
Winterthur. Kunstmuseum. 8. März bis 19. April : Hermann Hubacher, Plastik

und Aquarelle nebst Gemälden von Karl Hofer aus dessen Frühzeit (1905-1907).
Zürich. KunstZiaus. Entsprechend vielfach geäusserten Wünschen und in An-

betracht des immer noch steigenden Besuches wird die Dauer der Austeilung
Gustave Cour&et verlängert Zus 31. März. — Pour répondre à de nombreuses deman-
des et vu la fréquentation allant encore en augmentant, la durée de l'exposition
Gustave CourZief est prolongée jusqu'au 31 mars.

GrapZiiscZie Sammlung E. T. H. — bis 31. März : Englische Schabkunsblätter
des 18. Jahrhunderts aus dem Besitz der Sammlung.

Ca/é JVeZieZspaZter. Bellevueplatz. —- 10. März bis 20. April : Alex. Soldenhof,
Zürich.

KoZZer-AteZier, Zürichhorn. — 26. Februar bis 25. März : Alex. Mülleg, Bern.
27. März bis 26. April : Hans E. Pfleghard, Zürich, Oelbilder, Aquarelle, Zeichnun-

gen, Email-, Gold- und Silberarbeiten.



i. »See/ä/i</i.sc/je Gemä/Je- u/iJ /Cu/j^/au^/e/Zu/jgr
ErZacA, 15. /uni Ais 15. Nep/emAer 1936

Zu dieser Ausstellung werden zugelassen :
1. Werke seeländischer Künstler,
2. Werke auswärtiger Künstler mit seeländischen Motiven,
3. Kunstgewerbliche Gegenstände vom Seeland, jedoch nur Original.

Arbeiten.
Termin der Anmeldung : 1. April 1936.
Termin der Einsendimg der Werke : 1. Juni 1936.
Reglemente werden auf Verlangen gratis zugestellt durch das Sekretariat der

/. SeeZändiscAen GemäZde- und/vurestausste/Zung in ErZacA fBie/erseej.

CVpoxZ/io/i .see/a/i</a/.se Je peln/ure e/ J'ar/ app//que
Cer/ier, 15 juin au 15 sepfemAre 1936.

Sont admises :
1. les œuvres de peintres seelandais,
2. les œuvres, motifs seelandais, de peintres du dehors,
3. les objets d'art appliqué du Seeland, travaux originaux seulement.

Délai d'inscription : 1®* avril 1936.
Délai d'envoi des œuvres : le' juin 1936.
Le règlement sera envoyé gratuitement sur demande adressée au Secrétariat

de Za 1 Exposition seeZandaise depeinture et d'art appZigué, à CerZier fLac de Lienne^.

Mi//ei/imq Jex CiJq. Gepar/eme/i/ Je.s Z/i/ier/j.

Die Schweizerische Gesandtschaft in der Türkei teilt uns mit, dass das Unter-
richts-Ministerium jenes Landes für die Kunstakademie in Istanbul einen Leftrer
der MaZerei und einen LeArer der SAuZptur sucht. Es handelt sich um ein drei-
jähriges Engagement. Schulgebildete Kandidaten können sich direkt beim Unter-
richts-Ministerium in Ankara anmelden, unter Zustellung einer Abschrift ihrer
Bewerbung an die Schweizerische Gesandtschaft in Istanbul, damit dieselbe die
Kandidatur unterstützen kann, sofern sie es verdient. Nähere Auskunft über das
Interesse einer solchen Stellung erteilt auf Anfrage auch Herr Egli, Lehrer der
Architektur an der Kunstakademie in Istanbul.

Communiqué Ju Oépar/eme/iZ /éJéra/ Je /'//i/érieur.
La Légation de Suisse en Turquie nous informe que le Ministre de l'instruction

publique de ce pays cherche pour l'École des beaux-arts d'Istanbul un pro/esseur
de peinture et un pro/esseur de sculpture. Il s'agirait d'un engagement de trois ans.
Les candidats, qui doivent avoir reçu une formation classique, peuvent adresser
leurs lettres de candidature au Ministère de l'instruction publique à Ankara, en
remettant une copie de leurs communications à la Légation de Suisse à Istanbul,
de sorte que notre représentation diplomatique puisse appuyer leur candidature,
si elle est digne d'intérêt. Les candidats peuvent également obtenir des informa-
tions plus précises sur l'intérêt que présente ce genre de situation en écrivant à
M. Egli, professeur d'architecture à l'École des beaux-arts d'Istanbul.
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